
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 222 Rem Mag

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 222 Rem Mag
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012748
Mfr. No.: 3066401
Caliber: -
Die Style: -
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 7/8
für 222 Rem Mag
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 7/8 für 222 Rem Mag. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Patronenhülse in voller Länge zu bearbeiten und bietet eine Vielzahl von Funktionen, um die
Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wenden Sie sich an die zuständige Stelle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verletzungsgefahr: Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Körperteile während der Verwendung des
Dies von beweglichen Teilen ferngehalten werden.
Augenschutz: Tragen Sie immer eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor möglichen Metallspänen und
anderen Partikeln zu schützen.
Sichere Handhabung: Verwenden Sie das Produkt nur in einem gut belüfteten Bereich und vermeiden
Sie den Kontakt mit gefährlichen Chemikalien.
Kalibrierung: Stellen Sie sicher, dass die Kalibrierung des Dies korrekt durchgeführt wird, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
Ersatzteile: Verwenden Sie nur Originalersatzteile, um die Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Montieren Sie das Die sicher in Ihrer Presse mit der Sicherungsmutter.
Überprüfen Sie die Position des Dies, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung:2.

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in das Die.
Achten Sie darauf, dass der Hals der Hülse während des Kalibrierungsprozesses nicht beschädigt
wird.
Ziehen Sie die Hülse langsam und gleichmäßig aus dem Die heraus, um eine ordnungsgemäße
Formung zu gewährleisten.
Bei Bedarf können der Expander und der Ausstoßer leicht ersetzt werden.

Nach der Nutzung:3.

Reinigen Sie das Die nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in nicht autorisierten Deponien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Full Length Die 7/8 für 222 Rem Mag wenden Sie
sich bitte an die zuständige Stelle. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates oder Sicherheitswarnungen. Ihre Sicherheit hat für uns oberste
Priorität!



Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. This product is designed to help
you safely size cartridge cases for reloading. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Full Length Die is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the workspace clean and organized to avoid accidents.
Store the die in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Before beginning the reloading process, read the instructions thoroughly.
Ensure that your reloading press is compatible with the Full Length Die.
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridge.
Always use the die with the appropriate cartridge cases.
Be cautious when handling primers and powders, as they can be hazardous.
Avoid distractions while operating the reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:1.

Ensure that the reloading press is securely mounted.
Remove the lock nut from the die.
Insert the die into the press and adjust it to the desired height.
Secure the die in place by tightening the lock nut.

Calibrating the Die:2.

Insert the cartridge case into the die.
Lower the press handle to push the case into the die.
The neck of the case will be calibrated as it exits the die.

Using the Expander and Ejector Pin:3.

The die features a removable expander and an integrated primer ejector pin.
If necessary, these components can be replaced easily with minimal effort.

PostUse Care:4.

After use, clean the die to remove any debris or residue.
Store the die in its original packaging or a secure location.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries about the Full Length Die or if you encounter any issues, please refer to the user manual or
contact your retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your reloading
experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 para 222 Rem Mag
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para 222 Rem Mag de TRIEBEL. Este producto ha sido
diseñado para dimensionar el casquillo del cartucho a lo largo de toda su longitud, asegurando un rendimiento
óptimo y una experiencia de recarga segura. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el die solo para el propósito previsto, que es dimensionar casquillos de cartuchos de
222 Rem Mag.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca dejes el die desatendido mientras esté en uso.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por piezas móviles.
Riesgo de daños al casquillo del cartucho si no se utiliza correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que la prensa esté correctamente ajustada antes de usar el die.
No fuerces el casquillo en el die; si sientes resistencia, revisa el ajuste.
No utilices el die si está dañado o desgastado.

Advertencias Específicas:
Este producto no está diseñado para ser utilizado por menores de edad. Mantén el die en un lugar
seguro y fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el die en la prensa de recarga y asegúralo con la tuerca de bloqueo.
Asegúrate de que el die esté alineado correctamente para evitar daños al casquillo.
Verifica que el pin expulsor de cebador esté en su lugar.

Uso:2.

Introduce el casquillo del cartucho en el die.
Realiza el ajuste necesario en la prensa para calibrar el casquillo.
Extrae el casquillo del die, asegurándote de que el cuello se calibra desde el interior.
Si es necesario, reemplaza el expandidor o el pin expulsor siguiendo las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el die alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.
No arrojes el die a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más asistencia, consulta el manual del producto para obtener más detalles
sobre los accesorios y piezas de repuesto. También puedes encontrar información adicional en la plataforma de
Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos inseguros y retiros.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar cualquier herramienta o equipo de recarga. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo de tu Die de Longitud Completa 7/8
para 222 Rem Mag.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur Totale
222 Rem Mag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Longueur Totale 222 Rem Mag. Ce produit est conçu pour dimensionner l'étui de
cartouche en longueur totale, garantissant ainsi des performances optimales. Pour assurer une utilisation sûre
et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte le manuel ou demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la presse est correctement installée et en bon état avant d'utiliser le die.
Ne force jamais l'étui dans le die; cela pourrait endommager le produit ou causer des blessures.
Porte toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de ce produit pour protéger tes yeux des
débris.
Ne modifie pas le die ou ses composants sans l'avis du fabricant.
Utilise uniquement des accessoires compatibles recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assuretoi que le die est bien en place et sécurisé avant de commencer.

Utilisation du Die :2.

Place l'étui de cartouche dans le die.
Applique une pression uniforme pour dimensionner l'étui.
Retire l'étui du die après le dimensionnement.
Vérifie que le col de l'étui est correctement calibré.

Remplacement des Composants :3.

Si besoin, remplace l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions spécifiques du
fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des composants.
Contacte les points de collecte locaux pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel ou contacte le
service client du fabricant.

Nous espérons que ce guide te sera utile pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton Die de Longueur
Totale 222 Rem Mag. Pour plus d'informations, n'hésite pas à te référer au manuel ou à contacter le fabricant.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. Questo prodotto è progettato per
garantire un'accurata dimensione e formatura dei bossoli. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e ordinato per evitare incidenti.
Non utilizzare il die se presenta segni di usura o danni visibili.
Assicurati che i bambini non abbiano accesso al tuo spazio di lavoro e agli strumenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre che il die sia correttamente installato nella pressa prima di utilizzarlo.
Non forzare mai il bossolo nel die; questo potrebbe danneggiare il die o il bossolo stesso.
Utilizza solo bossoli compatibili con il Full Length Die 222 Rem Mag.
Non tentare mai di modificare o riparare il die senza l'assistenza di un professionista.
Se noti anomalie durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e verifica il die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio.
Assicurati che il perno espulsore di primer sia correttamente posizionato.

Utilizzo del Die:2.

Inserisci il bossolo nel die e abbassa il braccio della pressa per iniziare la dimensione.
Controlla la tensione del collo del bossolo una volta estratto dal die.
Se necessario, sostituisci l'espansore o il perno espulsore seguendo le istruzioni nel manuale.

Calibrazione:3.

La calibrazione avviene automaticamente quando il bossolo viene spinto nel die.
Verifica regolarmente la calibrazione per garantire risultati ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'indifferenziata; contatta il tuo centro di raccolta per
informazioni sullo smaltimento corretto.
Riutilizza o ricicla i materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, si prega di consultare il manuale fornito con il prodotto. È importante
avere accesso a risorse affidabili per garantire un utilizzo sicuro del Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem
Mag.



Bruksanvisning for Full Length Die 7/8 Full
Length Die 222 Rem Mag
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. Dette produktet er designet for å
justere hylsen i full lengde, og det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene i denne bruksanvisningen for å
sikre en trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at alle komponenter er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk vernebriller: Beskytt øynene dine mot eventuelle partikler som kan oppstå under bruk.
Unngå løse klær: Sørg for at klærne dine ikke kan bli fanget i maskinen.
Bruk riktig verktøy: Sørg for at du bruker verktøy som er kompatible med Full Length Die for å unngå
skader.
Hold arbeidsområdet rent: Sørg for at arbeidsområdet er fritt for hindringer og farer.
Følg kalibreringsprosedyrer: Kalibreringen skjer når hylsen presses inn i dies. Følg instruksjonene
nøye for å oppnå riktig halsstramming.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av dies:1.

Skru dies inn i pressen ved hjelp av låsemutteren for å sikre at den er på plass.
Kontroller at dies er riktig justert før du begynner å bruke den.

Bruk av dies:2.

Plasser hylsen i dies.
Trykk hylsen inn i dies for å kalibrere den.
Trekk hylsen ut av dies for å forme den og oppnå riktig halsstramming.
Bytt ut spindler, utvider og utløserpinne om nødvendig, med lite arbeid.

Etter bruk:3.

Rengjør dies og oppbevar den på et tørt sted.
Kontroller at alle komponenter er i god stand før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med produktet.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha informasjon om produktet tilgjengelig for å sikre rask og effektiv hjelp.

Takk for at du valgte Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. Følg disse retningslinjene for å sikre en
trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla
Pełnowymiarowego Die 7/8 Full Length Die 222
Rem Mag
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pełnowymiarowego Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona
ważne informacje dotyczące użytkowania, instalacji oraz odpowiedzialnego postępowania z produktem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny die. W przypadku uszkodzeń natychmiast przestań używać
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z die.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są poprawnie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją obsługi.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj die samodzielnie. W przypadku problemów skontaktuj się z producentem
lub autoryzowanym serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj die w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie2.

Włóż łuskę naboju do die, upewniając się, że jest umieszczona prawidłowo.
Uruchom prasę, aby rozpocząć proces kalibracji.
Obserwuj proces i upewnij się, że nie występują żadne nieprawidłowości.
Po zakończeniu pracy wyłącz prasę i usuń łuskę naboju z die.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o odpowiednich metodach utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem
lub autoryzowanym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie jest kluczowe dla zapewnienia
satysfakcji z produktu.



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full
Length Die 222 Rem Mag
Johdanto
Kiitos, että valitsit Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag tuotteen. Tämä ohje opastaa sinua
turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voit välttää
mahdolliset vaarat ja varmistaa tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole leikkikalu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan työnnä käsiäsi tai muita kehon osia dieen, kun se on käytössä.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita dieen. Noudata valmistajan suosituksia maksimiarvoista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä die puristimeen lukitusmutterilla.
Varmista, että die on oikeassa asennossa ennen käyttöä.

Käyttö2.

Työnnä patruunakuori dieen hitaasti ja tasaisesti.
Seuraa kalibrointiprosessia ja varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein.
Tarkista, että sytytysraudan poistopinni toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä tai varaosien valinnassa, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen artikkelinumero saatavilla, jotta saat parasta mahdollista
palvelua.



Turvallisuusilmoitukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Kiitos, että käytät Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8
Full Length Die 222 Rem Mag
Introduktion
Tack för att du har valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. Denna produkt är utformad för att
hjälpa dig att forma patronhylsor i full längd. För att säkerställa en säker och korrekt användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg.
Kontrollera att dornet är korrekt installerat innan du börjar kalibrera patronhylsor.
Var försiktig med trycket när du trycker in patronhylsan i dornet för att undvika skador.
Byt ut slitna eller skadade delar omedelbart.
Följ alltid anvisningarna i manualen för att undvika felaktig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera dornet:1.

Fäst dornet i pressen med hjälp av låsmuttern.
Se till att dornet är korrekt justerat för att säkerställa noggrann kalibrering av hylsan.

Kalibrera patronhylsan:2.

Sätt in patronhylsan i dornet.
Tryck långsamt och jämnt för att forma hylsan.
Dra ut hylsan från dornet för att kalibrera nacken.

Byta ut komponenter:3.

Om det behövs, byt ut spindlar, expandern och avdragarpinnen genom att följa instruktionerna i
manualen.
Använd endast originaldelar för att säkerställa produktens prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsanläggning för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor och ytterligare support, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. Se till att ha produktens
artikelnummer tillgängligt för att få snabbare hjälp.



Návod na bezpečné používání Full Length Die 7/8
Full Length Die 222 Rem Mag
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 222 Rem Mag. Tento produkt je navržen tak,
aby byl bezpečný a efektivní při plném formátování nábojnic. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné
poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.
Děti a osoby s omezenými schopnostmi by měly být pod dohledem dospělé osoby.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při práci s nábojnicemi a výrobou střeliva dodržujte veškeré místní zákony a předpisy.
Při kalibraci nábojnic dbejte na to, aby byly správně umístěny v dies.
Nikdy se nedotýkejte vyhazovací kolíkové jehly, když je nástroj v provozu.
Po každém použití důkladně vyčistěte dies, abyste zajistili jejich dlouhou životnost a správnou funkci.
Pokud si nejste jisti jakýmkoliv krokem, obraťte se na odborníka nebo konzultujte manuál.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zajistěte, aby byl pracovní stůl stabilní a bezpečný.

Instalace dies2.

Opatrně vložte Full Length Die do lisovacího stroje.
Ujistěte se, že je dies pevně zajištěn pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je expandér správně nastaven.

Použití dies3.

Vložte nábojnici do dies a jemně ji zatlačte.
Sledujte, zda je hlava nábojnice správně kalibrována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar a napětí krčku.

Údržba dies4.

Pravidelně kontrolujte a vyměňujte opotřebované vřetena, expandéry a vyhazovací kolíky.
Udržujte dies čisté a bez zbytků.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.



Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo článku pro snadné opětovné objednání.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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